
II 

(Comunicaciones) 

COMUNICACIONES PROCEDENTES DE INSTITUCIONES Y ÓRGANOS DE LA 
UNIÓN EUROPEA 

COMISIÓN 

Autorización de las ayudas estatales en el marco de las disposiciones de los artículos 87 y 88 del 
Tratado CE 

Casos con respecto a los cuales la Comisión no presenta objeciones 

(Texto pertinente a efectos del EEE) 

(2009/C 91/01) 

Fecha de adopción de la decisión 9.3.2009 

Ayuda n o N 303/08 

Estado miembro Letonia 

Región 87(3)(a) 

Denominación (y/o nombre del 
beneficiario) 

Lauksaimniecibas produktu pievienotas vertibas radišana 

Base jurídica Ministru kabineta 2008.gada 8.aprīļa noteikumi Nr. 255 “Noteikumi par 
valsts un Eiropas Savienības atbalstu lauku attīstībai Latvijas lauku attīstī-
bas programmas pasākuma «Lauksaimniecības produktu pievienotās vēr-
tības radīšana“ ietvaros”; Ministru kabineta 2008.gada 21.aprīļa noteikumi 
Nr. 298 “Kārtība, kādā piešķir valsts un Eiropas Savienības atbalstu atklātu 
projektu iesniegumu konkursu veidā lauku un zivsaimniecības attīstībai”; 
Grozījumi Ministru kabineta 2008.gada 8.aprīļa noteikumos Nr. 255 “No-
teikumi par valsts un Eiropas Savienības atbalstu lauku attīstībai Latvijas 
lauku attīstības programmas pasākuma “Lauksaimniecības produktu pie-
vienotās vērtības radīšana” ietvaros” projekts 

Tipo de medida Régimen de ayudas 

Objetivo Desarrollo regional 

Forma de la ayuda Subvención directa 

Presupuesto Importe total de la ayuda prevista 55,85 mill. LVL 

Intensidad 40 % 

Duración hasta el 31.12.2013 

Sectores económicos Agricultura
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Nombre y dirección de la autoridad que 
concede las ayudas 

Lauku atbalsta dienests. 
Republikas laukums 2 
Rīga, LV-1981 
LATVIJA 

Información adicional — 

El texto de la decisión en la lengua o lenguas auténticas, suprimidos los datos confidenciales, se encuentra 
en: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/index.htm 

Fecha de adopción de la decisión 10.3.2009 

Ayuda n o N 389/08 

Estado miembro España 

Región Canarias 

Denominación (y/o nombre del 
beneficiario) 

Régimen de compensacion al trasport maritimo y aéreo de mercancias no 
incluidas en el Anexo I del TCE, con origen o destino en las Islas Canarias 

Base jurídica Documento de bases sobre régimen de compensacion al trasport mari-
timo y aéreo de mercancias no incluidas en el Anexo I del TCE, con 
origen o destino en las Islas Canarias Ley 19/1994 (Articulo 7), de 6 de 
julio, de Modificación del Régimen Económico y Fiscal de Canarias 

Tipo de medida Régimen de ayudas 

Objetivo Desarrollo regional 

Forma de la ayuda Subvención directa 

Presupuesto Importe total de la ayuda prevista 346 mill. EUR 

Intensidad 100 % 

Duración 1.1.2007 - 31.12.2013 

Sectores económicos Todos los sectores 

Nombre y dirección de la autoridad que 
concede las ayudas 

Delegación del Gobierno en la Comunidad Autónoma de Canarias 
Plaza de la Feria, 24, E-35071 
Las Palmas de Gran Canaria 
ESPAÑA 

Información adicional — 

El texto de la decisión en la lengua o lenguas auténticas, suprimidos los datos confidenciales, se encuentra 
en: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/index.htm
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Fecha de adopción de la decisión 19.1.2009 

Ayuda n o N 575/08 

Estado miembro Alemania 

Región Sachsen 

Denominación (y/o nombre del 
beneficiario) 

AMD 

Base jurídica Investitionszulagengesetz 2005 und 2007; 35. GA-Rahmenplan 

Tipo de medida Ayuda individual 

Objetivo Desarrollo regional 

Forma de la ayuda Subvención directa, Desgravación fiscal 

Presupuesto Importe total de la ayuda prevista 262,4 mill. EUR 

Intensidad 11,9 % 

Duración 1.4.2006 - 31.12.2009 

Sectores económicos Informática y actividades conexas 

Nombre y dirección de la autoridad que 
concede las ayudas 

(IZ) Finanzamt Dresden II, 
Gutzkowstrasse 10 
01069 Dresden 
DEUTSCHLAND 
(GA) Sächsische Aufbaubank - Förderbank, 
Pirnaische Strasse 9 
01069 Dresden 
DEUTSCHLAND 

Información adicional — 

El texto de la decisión en la lengua o lenguas auténticas, suprimidos los datos confidenciales, se encuentra 
en: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/index.htm 

Fecha de adopción de la decisión 19.1.2009 

Ayuda n o N 7/09 

Estado miembro Francia 

Región — 

Denominación (y/o nombre del 
beneficiario) 

Régime temporaire relatif aux aides compatibles d’un montant limité
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Base jurídica Article 20 de la constitution du 4 octobre 1958; articles L. 1511-1 à L. 
1511-5, L. 2251-1, L. 2252-1, L. 2253-7, L. 3231-1, L. 3231-4, L. 3231- 
7, L. 4211-1, L. 4211-1 10°, L. 4253-1, L. 4253-3 et L. 5111-4 du code 
général des collectivités territoriales; circulaire du ministre de l’intérieur du 
3 juillet 2006 sur la mise en œuvre de la loi du 13 août 2004 relative aux 
libertés et responsabilités locales en ce qui concerne les interventions 
économiques des collectivités territoriales et de leurs groupements et ses 
annexes; circulaire du Premier ministre du 26 janvier 2006 rappelant la 
réglementation communautaire de la concurrence applicable aux aides 
publiques aux entreprises; circulaires DIACT du 30 novembre 2007 et 
du 24 décembre 2008 relatives à l’application de la règlementation des 
aides publiques aux entreprises. 

Tipo de medida Régimen de ayudas 

Objetivo Remedio de una perturbación grave de la economía 

Forma de la ayuda Subvención directa, Garantía, Crédito blando 

Presupuesto — 

Intensidad — 

Duración hasta el 31.12.2013 

Sectores económicos Todos los sectores 

Nombre y dirección de la autoridad que 
concede las ayudas 

— 

Información adicional — 

El texto de la decisión en la lengua o lenguas auténticas, suprimidos los datos confidenciales, se encuentra 
en: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/index.htm 

Fecha de adopción de la decisión 31.3.2009 

Ayuda n o N 115/09 

Estado miembro Austria 

Región Kärnten 

Denominación (y/o nombre del 
beneficiario) 

Änderung der Richtlinie „Unternehmenserhaltende Maßnahmen“ des Lan-
des Kärnten 

Base jurídica Kärntner Wirtschaftsförderungsgesetz (K-WFG) 
Allgemeine Geschäftsbedingungen (AGB) 
Richtlinie Unternehmenserhaltende Maßnahmen 

Tipo de medida Régimen de ayudas
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Objetivo Reestructuración de empresas en crisis, Empleo, Salvamento de empresas 
en crisis 

Forma de la ayuda Subvención directa, Crédito blando 

Presupuesto Importe total de la ayuda prevista 5,22 mill. EUR 

Intensidad — 

Duración hasta el 9.10.2009 

Sectores económicos Todos los sectores 

Nombre y dirección de la autoridad que 
concede las ayudas 

Kärntner Wirtschaftsförderungsfonds 

Información adicional — 

El texto de la decisión en la lengua o lenguas auténticas, suprimidos los datos confidenciales, se encuentra 
en: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/index.htm
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